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Maggie Hannan
Words by Mairead Walsh

Founder of Resuscitation Theatre in the UK, and more
recently Abu Dhabi, Maggie Hannan is spearheading a
unique movement in the Gulf to adapt classic texts to

modern-day multicultural audiences. Raised in New
York, Hannan has been involved in professional theatre
since the age of 15, with performing credits including a
Broadway National Tour, Las Vegas Cabaret and Regional
Ballet companies. Her latest arts initiative at Resuscitation

Theatre is taking notable literature and putting it in an
Arab context - what she calls Khaleejification.
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What is Resuscitation Theatre?

Resuscitation Theatre acts as a type of defibrillator for
classic texts. Initially it was designed to excite young
people and make the classics more accessible for them.
In Abu Dhabi we ‘Khaleejify’ the plays, [by customising
and appropriating the context] to make them more
accessible for Arab audiences.

How do you Khaleejify a text?

We regionalise the costumes, alter the names of the
characters and places, change the settings as appropriate,
use Arabic expressions and amend the language removing
references that would be inappropriate for the region.

Why is this important?

[ am passionate about making my plays relevant to the
Gulf region. We are living here so the work should be
relevant, and I think the Khaleejification demonstrates
the link between two cultures. My partner Faisal Salah
works very hard to get that context right.

What are some theatre adaptations you’ve
done for the region?

The Rivals by Sheridan, Playboy of the Western Region
by Synge (originally Playboy of the Western World) and
Al Malik by Shakespeare (originally called Cymbeline.)
Next spring, we plan to do a Greek adaptation, probably
The Phoenician Women by Euripides, but Arab style.

Who'’s involved with you?

Our actors are multinational reflecting the rich tapestry
of cultures living in the Gulf region, coming from
Algeria, Sri Lanka, Pakistan, India, New Zealand,
Australia, Ireland, Lebanon, Jordan, Palestine, the
Ukraine, South Africa, Iran, Irag, the USA, the UK, the
Philippines, France, Canada and Yemen.

What has been the audience and community
response?

Feedback has been excellent. Audiences love
the quirky nature of the plays and find them very
inventive and creative.
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